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ESTRATEGIA DE INTERNACIONALIZACIÓN  
Y PLAN DE POLÍTICA LINGÜÍSTICA 

 
Para la Universidad de Granada, la internacionalización es una prioridad política cuya naturaleza compleja y carácter transversal 
han exigido  la planificación de una estrategia que recogiera  la reflexión de nuestra  institución en relación a  la  justificación y el 
objetivo de nuestra actividad  internacional, en el  contexto de nuestra  responsabilidad en  la búsqueda de  soluciones para  los 
grandes retos sociales mundiales, los objetivos de desarrollo sostenible, la globalización de la economía, la multiculturalidad de 
nuestra sociedad y la relevancia del conocimiento.  
 
Para contextualizar nuestra estrategia de internacionalización (EI), acudimos a la definición que ofrecen Hans de Wit, Eva Egron‐
Polak,  Laura  Howard  y  Fiona  Hunter,  quienes  la  describen  como  el  proceso  intencionado mediante  el  cual  se  integra  una 
dimensión internacional, intercultural y/o mundial en los objetivos, funciones (enseñanza/aprendizaje, investigación, servicios) y 
prestación de  la educación superior, a fin de mejorar  la calidad de  la educación y  la  investigación, para todos  los estudiantes y 
profesores, y de hacer una contribución significativa a la sociedad.  
 
La  internacionalización de  la educación superior no es un  fin en sí misma, sino un  instrumento para alcanzar de  la  forma más 
efectiva  el  fin de  formar  a nuestros  estudiantes para  trabajar  tanto  local  como  globalmente,  en un  entorno mundializado,  y 
educarlos como personas éticas y  responsables y como actores sociales del mundo. La  internacionalización de  la  investigación 
busca  la  excelencia  en  los  resultados  y  el  impacto  social  de  nuestra  actividad.  Ambos  procesos  confluyen  para  aumentar  la 
visibilidad y el prestigio de la UGR y para promover sus valores esenciales. 
 
Esta memoria se elabora en  torno a  la Estrategia de  Internacionalización y  la Política  lingüística de  la Universidad de Granada 
aprobada en Consejo de Gobierno el 31 de enero de 2017. Los datos contenidos son provisionales y correspondientes  al curso 
académico 2017/2018, en algunos casos y para mejorar su comprensión se han usado datos correspondientes al año 2017 ya que 
estos últimos son datos verificados. 
 

 Plan Propio de Internacionalización 
 

PROGRAMA 
Ayuda económica 

presupuestada 2018 
Nº ayudas

Concedidas 2017 

Programa 1. Apoyo a la movilidad internacional de estudiantes 435.000  323
1.1. Ayudas y bolsas de viaje para estudiantes de grado en destinos no pertenecientes al 
programa Erasmus+ 

  217 

1.2. Ayudas y bolsas de viaje para estudiantes de posgrado  79
1.3. Ayudas para movilidades en titulaciones conjuntas, dobles y múltiples Internacionales 27

Programa 2. Apoyo a estancias formativas breves internacionales 60.000  113
 2.1 Ayudas y bolsas de viaje para estancias formativas internacionales ‐
 2.2 Ayudas y bolsas de viaje para cursos de verano internacionales ‐

Programa 3. Apoyo a la movilidad internacional de profesorado con fines docentes o de 
formación lingüística 

70.000  177 

 3.1 Complementos a las ayudas del programa Erasmus+: Erasmus 122
3.2 Ayudas para la movilidad a destinos no pertenecientes al programa Erasmus+ con fines 
docentes en el marco de convenios bilaterales o redes multilaterales. 

  41 

3.3 Ayudas para la realización de un curso de lengua inglesa en la National University of  
Ireland (Galway) 

  14 

Programa 4. Apoyo a la movilidad internacional del PAS con fines formativos 75.000  50

Programa 5. Premios a la excelencia en la internacionalización 5.000  4

Programa 6. Apoyo a la Política Lingüística  65.000  105
 6.1 Apoyo a la  formación para la docencia en lengua ingles 20
 6.2 Cursos de idiomas (y acreditación de la competencia lingüística) para PDI involucrado en 
actividades de internacionalización 

  69 

 6.3 Apoyo a la acreditación de competencia lingüística del PAS 16

Programa 7. Apoyo a la gestión de la Internacionalización  50.000  27

Programa 8. Apoyo a nuevas iniciativas de internacionalización 40.000  13
8.1. Ayudas para la preparación de solicitudes o la pre‐evaluación de propuestas de proyectos 
en el marco de programas internacionales 

  2 

8.2. Ayudas para el establecimiento de titulaciones dobles, múltiples o conjuntas 
internacionales 

  1 

8.3 Ayudas para la creación o consolidación de redes estables de cooperación internacional ‐
8.4. Ayudas para otras acciones de internacionalización  y de cooperación 10
TOTALPRESUPUESTO  800.000 

 
INTERNACIONALIZACIÓN 



186 

 

 

 
INTERNACIONALIZACIÓN / Estrategia de internacionalización y Plan de Política Lingüística

2017
2018

Indicadores de internacionalización. Recogida de datos e indicadores 
 

 Indicadores Estrategia de Internacionalización 
 
Nº  Descripción  Situación 2017 

1 
Porcentaje  de Centros / titulaciones / Departamentos / Institutos / Grupos de Investigación con 
EI aprobadas y publicadas  

Estrategia UGR aprobada 31‐1‐17
27 Centros con Estrategia de 
Internacionalización aprobada (100% 
de los Centros) 

2 
Porcentaje de graduandos (los tres ciclos) con experiencia significativa en el extranjero (al menos 
uno de los siguientes: movilidad de estudios mínimo 3 meses, de prácticas mínimo 2 meses, 
voluntariado mínimo 1 mes, cursos de verano acumulando mínimo 1 mes) 

21,86% (Sin incluir el voluntariado y los 
cursos de verano) 

3 

Porcentaje de PDI con experiencia internacional significativa (al menos uno de los siguientes: 
una titulación obtenida en otro país; al menos un año de estancia académica en otro país; nivel 
C1 en alguna lengua extranjera; activo en asociaciones académicas/científicas internacionales o 
dirección de revistas internacionales)  

19,43% (Datos recogidos por los 
Departamentos para el contrato 
programa) 

4 

Porcentaje de PAS con experiencia internacional significativa (al menos uno de los siguientes: 
una titulación obtenida en otro país; al menos un año de estancia profesional en otro país; nivel 
C1 en alguna lengua extranjera; activo en la dirección de asociaciones profesionales 
internacionales) 

Recogida de datos en proceso 

5 
Porcentaje de estudiantes internacionales en titulaciones de posgrado (Máster y Doctorado). Por 
internacional, se entiende que proceda de otro sistema educativo, o que tenga pasaporte 
extranjero.  

Máster 15,57% Doctorado 27%  

6 
Porcentaje de publicaciones indexadas en coautoría internacional (co‐autor/es de 
universidades/centros de investigación en otros países) o en volúmenes colectivos de 
composición internacional  

48,43% (Fuente: VR de Investigación) 

7 
Número de doctorandos, posdoctorados, profesores visitantes e investigadores internacionales 
recibidos (UGR, Departamento, Institutos/Grupos) 

IWC 2016/17 – 410 

8 

Porcentaje de asignaturas (materias/módulos) con elementos internacionales significativos 
(impartido en otra lengua; metodología internacional (equipos multinacionales, aprendizaje 
colaborativo on‐line etc.); contenidos, estudios de caso y lecturas internacionales; mínimo 10% 
de estudiantes internacionales matriculados; participación significativa de profesorado 
internacional visitante)  

40,02% 
(Datos recogidos por los 
Departamentos para el contrato 
programa) 

 
 Indicadores Programa de Excelencia, Coordinación y apoyo a las Universidades Públicas de Andalucía (PECA) – Junta de 

Andalucía 
 
Indicador  Dato UGR 

1.‐ Movilidad Internacional Saliente 2016‐2017 

% Estudiantes en movilidad saliente / total estudiantes matriculados en titulaciones completas  4,52% 

% PDI en movilidad saliente / total PDI (equivalente a TC)  6,21% 

% PAS en movilidad saliente / total PAS capítulo I   3,44% 

Total ponderado   5% 

2.‐ Movilidad Internacional Entrante 2016‐2017   

% Estudiantes entrantes / total estudiantes matriculados en titulaciones completas  5,55% 

% PDI entrante / total PDI (equivalente a TC)  7,39% 

% PAS entrante / total PAS capítulo I   6,32% 

Total ponderado   6% 

3.‐ Estudiantes Internacionales 2016‐2017   

% Estudiantes Extranjeros matriculados en titulaciones completas / total estudiantes matriculados en titulaciones 
completas 

Grado 4,58%
Máster 15,57% 
Doctorado 27% 

4.‐ Titulaciones Internacionales 2016‐2017   

Número de titulaciones conjuntas (en RUCT), y de convenios para títulos dobles o múltiples 22 

5.‐ Docencia en otras lenguas 2016‐2017   

% créditos impartidos en lengua distinta al español en ámbitos no lingüísticos / créditos totales ofertados en 
titulaciones oficiales 

1,32% 
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Indicador  Dato UGR 

6.‐ Internacionalización del Doctorado 2016‐2017   

% tesis defendidas en régimen de co‐tutela / total de tesis defendidas  11,18% 

% tesis defendidas con Mención Internacional / total de tesis defendidas 31,18% 

Total ponderado   21,18% 

7.‐ Publicaciones en co‐autoría internacional 2016‐2017  

% de publicaciones WoS en co‐autoría internacional  48,43% 

8.‐ Captación de fondos para la colaboración internacional 2017  

Captación de fondos para la colaboración internacional en 2017 (Fondos obtenidos en convocatorias 
competitivas: proyectos vigentes 2017 sin contar programas de movilidad) 

59.125.023,31 € 

 

Consejo Asesor de Internacionalización 
 

 30 de octubre de 2017: Creación del Consejo Asesor de Internacionalización  
 23‐25 abril de 2018: Visita del Consejo Asesor de Internacionalización 
 Seminario “Beyond Mobility: Internationalization at the UGR Today”, 23‐24 de Abril de 2018 
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